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or to the unavailability of materials or services required by United States
standards, or to limitations of United States law.

The designation shall be withdrawn by the Government of the United
States:

@) upon completion of contracts with the United States for the United
States armed forces;

®) upon proof that such persons arc engaged in business activities in
Japan other than those pertaining to the United States armed forces; or

() when such persons are engaged in practices illegal in Japan.

3. Upon certification by appropriate United States authorities as to their
identity, such persons and their employees shall be accorded the
following benefits of this Agreement:

@) Rights of accession and movement, as provided for in Article V,
paragraph 2;

®) Entry into Japan in accordance with the provisions of Article IX;

©) The exemption from customs duties, and other such charges provided
for in Article XI, paragraph 3, for members of the United States armed
forces, the civilian component, and their dependents;

@ If authorized by the Government of the United States, the right to
use the services of the organizations provided for in Article XV;

@) Those provided for in Article XIX, paragraph 2, for members of the
armed forces of the United States, the civilian component, and their
dependents;

@® If authorized by the Government of the United States, the right to use
military payment certificates, as provided for in Article XX;

(@ The use of postal facilities provided for in Article XXI;

() Exemption from the laws and regulations of Japan with respect to
terms and conditions of employment.

4 . Such persons and their employees shall be so described in their
passports and their arrival, departure and their residence while in Japan
shall from time to time be notified by the United States armed forces to
the Japanese authoritics.

5. Upon certification by an authorized officer of the United States armed
forces, depreciable assets except houses, held, used, or transferred, by
such persons and their employees exclusively for the execution of
contracts referred to in paragraph 1 shall not be subject to taxes or
similar charges of Japan.

6. Upon certification by an authorized officer of the United States armed
forces, such persons and their employees shall be exempt from taxation
in Japan on the holding, use, transfer by death, or transfer to persons or
agencies entitled to tax exemption under this Agreement, of movable
property, tangible or intangible, the presence of which in Japan is due
solely to the temporary presence of these persons in Japan, provided that
such exemption shall not apply to property held for the purpose of
investment or the conduct of other business in Japan or to any intangible
property registered in Japan. There is no obligation under this Article to
grant exemption from taxes payable in respect of the use of roads by
private vehicles.

7. The persons and their employees referred to in paragraph 1 shall not
be liable to pay income or corporation taxes to the Government of Japan
or to any other taxing agency in Japan on any income derived under a
contract made in the United States with the Government of the United

States in connection with the construction, maintenance or operation of
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any of the facilities or areas covered by this Agreement. The provisions
of this paragraph do not exempt such persons from payment of income
or corporation taxes on income derived from Japanese sources, nor do
they exempt such persons and their employees who, for United States
income tax purposes, claim Japanese residence, from payment of
Japanese taxes on income. Periods during which such persons are in
Japan solely in connection with the execution of a contract with the
Government of the United States shall not be considered periods of
residence or domicile in Japan for the purposes of such taxation.

8. Japanese authorities shall have the primary right to exercise
jurisdiction over the persons and their employees referred to in paragraph

1 of this Article in relation to offenses committed in Japan and

{Z | punishable by the law of Japan. In those cases in which the Japanese

authorities decide not to exercise such jurisdiction they shall notify the
military authorities of the United States as soon as possible. Upon such
notification the military authorities of the United States shall have the
right to exercise such jurisdiction over the persons referred to as is

conferred on them by the law of the United States.

ARTICLE XV

1.@) Navy exchanges, post exchanges, messes, social clubs, theaters,
newspapers and other non-appropriated fund organizations authorized
and regulated by the United States military authorities may be
established in the facilities and areas in use by the United States armed
forces for the use of members of such forces, the civilian component,
and their dependents. Except as otherwise provided in this Agreement,
such organizations shall not be subject to Japanese regulations, license,
fees, taxes or similar controls.

&) When a newspaper authorized and regulated by the United States
military authorities is sold to the general public, it shall be subject to
Japanese regulations, license, fees, taxes or similar controls so far as
such circulation is concerned.

2 . No Japanese tax shall be imposed on sales of merchandisec and
services by such organizations, except as provided in paragraph 1 (b),
but purchases within Japan of merchandise and supplies by such
organizations shall be subject to Japanese taxes.

3. Except as such disposal may be authorized by the Japanese and
United States authorities in accordance with mutually agreed conditions,
goods which are sold by such organizations shall not be disposed of in
Japan to persons not authorized to make purchases from such
organizations.

4 . The organizations referred to in this Article shall provide such

information to the Japanese authorities as is required by Japanese tax

legislation.

ARTICLE XVI

It is the duty of members of the United States armed forces, the civilian
component, and their dependents to respect the law of Japan and to
abstain from any activity inconsistent with the spirit of this Agreement,

and, in particular, from any political activity in Japan.

ARTICLE XVII
1. Subject to the provisions of this Article,
@) the military authorities of the United States shall have the right to
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